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Hinweise für die Fehlersuche

Störung Ursache Beseitigung

Antrieb läuft nicht, 
Kontrollleuchte bleibt aus

Batterien sind leer Neue Batterien einlegen

Batterien sind falsch 
eingelegt

Batterien richtig einlegen 

Antrieb läuft nicht, 
Kontrollleuchte leuchtet

Empfänger außerhalb 
der Funkreichweite

Entfernung zum 
Empfänger verringern

Sender ist nicht im 
Empfänger eingelernt

Sender einlernen

Kontrollleuchte blinkt Batterien sind schwach Neue Batterien einlegen

Rollladen fährt bei Sonne 
nicht ab

Der i-R Light Sensor ist im 
Handbetrieb

Drücken Sie die Hand-/ 
Automatik-Taste so oft, bis 
die Kontrollleuchte grün 
leuchtet

Sonnenschwellwert ist nicht 
überschritten

Sonnenschwellwert 
an passen

Der i-R Light Sensor führt 
keine automatischen 
Fahrbefehle aus

Der i-R Light Sensor ist im 
Handbetrieb

Drücken Sie die Hand-/ 
Automatik-Taste so oft, bis 
die Kontrollleuchte grün 
leuchtet

Der Rollladen steht unten 
und führt keine auto-
matischen Fahrbefehle aus

Glasbruch wurde ausgelöst Antrieb von Hand hoch-
fahren, danach ist die 
Automatik aktiviert
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Troubleshooting

Problem Cause Solution

Drive is not functioning, 
control light is not lit

Batteries are dead Insert new batteries

Batteries are incorrectly 
inserted

Insert batteries correctly

Drive is not functioning, 
control light is lit

Receiver outside the radio 
range

Reduce distance to the 
receiver

Transmitter is not pro-
grammed in the receiver

Programme transmitter

Control light is flashing Batteries are running out Insert new batteries

Roller shutter does not 
move down during sunlight 
hours

The i-R Light Sensor is set 
to manual mode

Press the manual/automatic 
button repeatedly until the 
control light lights up green

Sun threshold value is not 
exceeded

Adjust sun threshold value

The i-R Light Sensor does 
not execute any automatic 
movement commands

The i-R Light Sensor is set 
to manual mode

Press the manual/automatic 
button repeatedly until the 
control commands control 
light lights up green

The roller shutters are  
down and are not executing 
any automatic movement 
command

Breakage of glass was 
 activated

Motor needs to be moved 
up manually. After that the 
automatic is activated
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Dépannage

Erreur Cause Remède

Le moteur ne fonctionne 
pas, la LED de contrôle ne 
s’allume pas

Les piles sont épuisées Remplacer les piles

Les piles ne sont pas mises 
en place correctement

Placer les piles suivant la 
polarité

Le moteur ne fonctionne 
pas, la LED de contrôle 
reste allumée

Le récepteur est hors de la 
portée radio et ne capte pas 
la commande donnée

Réduire la distance entre 
l’émetteur et le récepteur

L’émetteur n’est pas pro-
grammé dans le récepteur

Programmer l’émetteur

La LED de contrôle clignote Les piles sont faibles Remplacer les piles

Le volet roulant ne descend 
pas en cas d’ensoleillement

Le i-R Light Sensor est en 
mode manuel

Pressez plusieurs fois la 
touche Manuel/Automatique 
jusqu’à ce que le témoin 
lumineux s’allume en vert

Le seuil d’ensoleillement 
n’est pas dépassé

Ajuster le seuil 
d’ensoleillement

Le i-R Light Sensor 
n’exécute aucun ordre de 
déplacement automatique

Le i-R Light Sensor est en 
mode manuel

Pressez plusieurs fois la 
touche Manuel/Automatique 
jusqu’à ce que le témoin 
lumineux s’allume en vert

Le volet roulant est en 
 baissé et n’exécute aucun 
ordre de déplacement auto-
matique

L’alerte de bris de vitre a été 
déclenchée

Remonter l’entrainement 
manuellement, puis activer 
le mode automatique



Notices



Inhoudsapgave



Veiligheidsinstructies



Verklaring van display en toetsen
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Opmerkingen m.b.t. het zoeken van storingen

Storing Oorzaak Verhelpen

Motor draait niet, controle-
lampje blijft uit

Batterijen zijn leeg Nieuwe batterijen plaatsen

Batterijen werden niet 
 correct geplaatst

Batterijen correct plaatsen

Motor draait niet, controle-
lampje blijft aan

Ontvanger buiten de reik-
wijdte

Afstand t.o.v. de ontvanger 
reduceren

Zender is niet in de ontvan-
ger geprogrammeerd

Zender programmeren

Controlelampje knippert Batterijen zijn zwak Nieuwe batterijen plaatsen

Rolluik loopt bij zon niet 
naar buiten

De i-R Light Sensor staat in 
handbediening

Druk de Hand/Auto-toets zo 
vaak in tot het controle-
lampje groen brandt

Zondrempelwaarde is niet 
overschreden

Zondrempelwaarde aan-
passen

De i-R Light Sensor voert 
geen automatische 
commando’s uit

De i-R Light Sensor staat in 
handbediening

Druk de Hand/Auto-toets zo 
vaak in tot het controle-
lampje groen brandt

Het rolluik staat stationair 
beneden en voert geen 
au to matische bewegings-
bevelen uit

Glasbreuk werd opgelost Aandrijving met de hand 
naar boven brengen, daana 
is de automatik activeerd
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